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YOUR USER MANUAL

AN\

Please be sure to carefully read this manual before using this product.
This ensures that you are getting the most out of your Elicit.

Please scan the QR Code to access the multilingual user manual via
the product web page.

For user instructions in your language, please visit www.rega.co.uk and go to the
download section of your chosen product page.

Pour obtenir les instructions aux utilisateurs dans votre langue, veuillez visiter www.rega.
co.uk et vous rendre dans la section téléchargement de la page de votre produit choisi.

Eine Gebrauchsanleitung in lhrer Sprache finden Sie auf www.rega.co.uk im Download-
Bereich der Seite zu dem von lhnen gewéhlten Produkt.

Puoi trovare le istruzioni d’'uso su www.rega.co.uk cliccando sulla sezione Download della
pagina del prodotto scelto.

Para encontrar las instrucciones de usuario en su idioma, visite www.rega.co.uk y en la
seccion de descargas encontrara el producto que ha elegido.

Para instrugdes do utilizador no seu idioma, visite www.rega.co.uk e entre na secgéo de
transferéncias da pagina do produto escolhido.

Ga voor verdere instructies in uw taal naar www.rega.co.uk en vervolgens naar de
downloadsectie van de productpagina van uw keuze.

Find brugsvejledningen pa dit sprog ved at ga til www.rega.co.uk og fortsaette til
downloadafsnittet pa siden for det produkt, du har valgt.

Foér bruksanvisning pa ditt sprak, besék www.rega.co.uk och ga till nedladdningssektionen
pa din valda produktsida.

Instrukcje uzytkowania w danym jezyku sg dostepne na stronie www.rega.co.uk, gdzie
mozna $ciggna¢ czgsc strony, ktorej dotyczy wybrany produkt.

SAFETY PRECAUTIONS

CAUTION

Risk of electric shock

ATTENTION

Risque de choc
electrique ne pas ouvrir.

do not open.

The lightning flash with the arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended
to alert the user to the presence of un-insulated ‘dangerous voltage’ within the product’s
enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to
persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and maintenance instructions in the service literature
relevant to this appliance.

IMPORTANT INFORMATION

English

Service

With the unit disconnected from the mains, clean only with a micro fibre cloth (lightly damp if necessary). Do
not remove any coverings; there are no user serviceable parts inside. If the unit performs erratically or emits
smoke or odour, disconnect from the power supply and take it to a qualified service technician.

Warranty

All Rega products are covered by a lifetime warranty against manufacture defects. This warranty does not
cover wear and tear. Any unauthorised modifications or failure to follow the Rega recommended guidelines
may invalidate the warranty. If returning goods for inspection to your retailer, the original packaging must be
used to preserve the warranty. Damage caused during transport due to incorrect packaging may invalidate
your warranty. Replacement packaging is available from any Rega retailer. Your statutory rights are not
affected.

Safety Instructions

Do not use this unit near liquids or expose to moisture. Do not use near sources of heat such as radiators,
vents, stoves, or candles. Ensure adequate ventilation around the product, at least 10cm in all directions,
and avoid placing the unit on soft surfaces such as long carpet and fabric. Do not open the product
enclosure or force objects into openings in the unit. Place the unit on a fixed level surface where it will not
fall or tip. The unit should only be used in moderate climates between 5°C (41°F) and 35°C (95°F). Keep
packaging material and small pieces out of reach of children. Unplug the power supply if the unit is unused
for extended periods of time.

Francais

Service

Débranchez tout d’abord I'appareil, nettoyez-le ensuite uniquement a I'aide d'un chiffon doux a microfibres

(légerement humide si nécessaire). Ne retirez aucun couvercle ; I'appareil ne contient aucune piéce néces-
sitant un entretien. Si 'appareil se met a fonctionner de fagon irréguliére ou & dégager de la fumée ou des

odeurs, débranchezle et faites-le inspecter par un technicien qualifié.

Garantie

Tous les produits Rega sont couverts par une garantie a vie contre les vices de fabrication. Cette garantie
ne couvre pas l'usure normale. Si vous effectuez des modifications non autorisées ou si vous ne respectez
pas les lignes directrices de Rega, vous risquez de perdre votre garantie. Si vous décidez de retourner des
articles a votre revendeur a des fins d'inspection, vous devez utiliser 'emballage d’origine afin de préserver
votre garantie. Les dommages causés durant le transport par un emballage inadéquat peuvent annuler
votre garantie. Vous pouvez obtenir un nouvel emballage auprés de n'importe quel revendeur Rega. Vos
droits statutaires ne s'en trouveront pas affectés.

Consignes de Sécurité

N'utilisez pas cet appareil a proximité de liquides ou dans un endroit exposé a I'humidité. N'utilisez pas

cet appareil & proximité de sources de chaleur, telles que des radiateurs, des conduits, des poéles ou des
bougies. Ménagez une ventilation suffisante autour du produit, au moins 10cm de chaque cété, et évitez
d'installer 'appareil sur des surfaces molles comme du tissu ou un tapis. N'ouvrez pas le boitier du produit
et n'insérez aucun objet de force dans les ouvertures que présente I'appareil. Installez I'appareil sur une
surface plane et fixe ou il ne risque pas de tomber ou de se renverser. L'appareil doit étre utilisé sous des
températures tempérées, entre 5°C (41°F) et 35°C (95°F). Veuillez conserver le matériel d’'emballage et les
petites pieces hors de portée des enfants. Débranchez I'appareil de la prise de courant si vous ne I'utilisez
pas pendant de longues périodes.

Deutsch

Pflege

Das Gerat von der Stromversorgung trennen und nur mit einem Mikrofasertuch reinigen (leicht ange-
feuchtet, falls erforderlich). Nehmen Sie keine Abdeckungen ab. Es sind keine Teile enthalten, die vom
Benutzer gewartet werden mussen. Lauft das Gerat unregelmaBig oder entweicht Rauch oder ein Geruch,
trennen Sie die Netzversorgung und bringen Sie die Anlage zu einem qualifizierten Service-Techniker.

Gewabhrleistung

Samtliche Rega-Produkte verfiigen Uber eine lebenslange Garantie auf Fabrikationsfehler. Diese Garantie
gilt nicht fiir normale Abnutzungserscheinungen. Nicht autorisierte Anderungen oder ein Nichtbefolgen der
empfohlenen Rega-Richtlinien kénnen zum Verfall der Garantieleistung fiihren. Wenn Sie lhrem Handler
Waren zur Priifung senden, muss die Original-Verpackung verwendet werden, damit die Garantieleistung
gewahrleistet bleibt. Transportschaden aufgrund von unsachgemaRer Verpackung kénnten zum Erléschen
Ihrer Garantie fiihren. Eine Ersatzverpackung ist bei jedem Rega-Handler erhéltlich. Ihre gesetzlichen
Rechte werden nicht eingeschrankt.

Sicherheitsanweisungen

Dieses Gerat weder in der Nahe von Flissigkeiten verwenden, noch Feuchtigkeit aussetzen. Nicht in der
Nahe von Hitzequellen, wie Heizkérpern, Liftungsschlitzen, Ofen oder Kerzen verwenden. Sorgen Sie fiir
eine geeignete Luftzufuhr rund um das Produkt, mindestens 10cm in alle Richtungen, und vermeiden Sie
es, das Gerat auf weiche Oberflachen zu stellen, wie auf lange Teppiche oder Stoffe. Das Produktgehause
nicht éffnen und keine Gegensténde mit Gewalt in die Offnungen des Gerétes stecken. Das Gerét auf eine
stabile ebene Oberflache stellen, wo es nicht herunterfallen oder umkippen kann. Verwenden Sie das Gerat
nur in gemaBigten Klimazonen zwischen 5°C (41°F) und 35°C (95°F). Das Verpackungsmaterial und kleine
Bestandteile auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Den Netzstecker ziehen, falls das Geréat
Uber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wird.

Italiano

Manutenzione

Con I'apparecchio scollegato dalla presa di corrente, pulire usando semplicemente un panno in microfibra
(leggermente inumidito se necessario). Non smontare I'involucro: all'interno non vi sono parti a cui I'utente
possa fare la manutenzione. Se I'apparecchio funziona in modo irregolare o emette fumo o odore, scolle-

gare I'alimentazione e portarlo da un tecnico qualificato.

Garanzia

Tutti i prodotti Rega sono coperti da una garanzia a vita contro i difetti di fabbricazione. Questa garanzia
esclude l'usura. Le modifiche non autorizzate o il mancato rispetto delle linee guida raccomandate da Rega
possono invalidare la garanzia. Se I'apparecchio viene rimandato al rivenditore per l'ispezione, deve essere
utilizzato 'imballaggio originale per preservare la garanzia. | danni provocati durante il trasporto dovuti a un
imballaggio inadatto possono invalidare la garanzia. Imballaggi sostitutivi sono disponibili presso qualsiasi
rivenditore Rega. Sono fatti salvi i diritti di legge del consumatore.

Istruzioni di Sicurezza

Non usare I'apparecchio nelle vicinanze di liquidi e non esporlo all'umidita. Non usare nelle vicinanze di
fonti di calore come radiatori, bocchette di aerazione, stufe o candele. Assicurare un’adeguata ventilazione
intorno al prodotto, lasciando uno spazio di almeno 10cm in tutte le direzioni ed evitare di posizionare
I'apparecchio su superfici non rigide come tappeti e tessuti. Non aprire I'involucro del prodotto e non
forzare oggetti al suo interno. Posizionare I'apparecchio su una superficie piana da cui non possa cadere o
rovesciarsi. L'apparecchio deve essere utilizzato unicamente in climi moderati, a temperature comprese fra
5°C e 35°C. Tenere il materiale dell'imballaggio e le parti minute lontano dalla portata dei bambini. Staccare
I'apparecchio dalla presa se non lo si utilizza per periodi di tempo prolungati.

Espaiiol

Mantenimiento

Limpiar solamente con un pafio de microfibra (ligeramente humedecido, de ser necesario) con la unidad
desconectada de la red. No retire ninguna cubierta, no hay piezas que requieran mantenimiento por parte
del usuario en el interior. Si la unidad tiene un rendimiento erratico o emite humos u olores, desconéctela de
la fuente de alimentacion y liévela a un servicio técnico cualificado.

Garantia

Todos los productos de Rega estan cubiertos por una garantia de por vida contra defectos de fabricacion.
Esta garantia no cubre el desgaste. La garantia puede quedar invalidada si no se siguen las directrices
recomendadas por Rega o si se realizan modificaciones no autorizadas. Si se devuelve la mercancia al
proveedor para su inspeccion, se debe usar el embalaje original para conservar la garantia. Los dafios
causados durante el transporte debidos a un embalaje incorrecto pueden invalidar la garantia. Cualquier
distribuidor de Rega tiene disponibles embalajes de repuesto. Sus derechos legales no se ven afectados.

Instrucciones de Seguridad

No utilice esta unidad cerca de liquidos ni la exponga a la humedad. No la emplee cerca de fuentes de
calor como radiadores, respiraderos, estufas o velas. Asegurese de que el producto tiene suficiente espacio
alrededor para su ventilacion, al menos 10cm en cada direccion, y evite colocarlo sobre superficies blandas
como telas o alfombras grandes. No abra la carcasa del producto ni introduzca objetos a la fuerza en las
aberturas de la unidad. Coloque la unidad en una superficie fija y nivelada donde no sea posible que se cai-
ga o se vuelque. La unidad solamente se debe utilizar en climas moderados entre 5°C (41°F) y 35°C (95°F).
Mantenga el material de embalaje y las piezas pequefas fuera del alcance de los nifios. Desenchufe la
fuente de aliment.



Portugués

Servigo

Com o gira-discos desligado, utilize um pano de microfibras (ligeiramente htimido, se necessario). Ndo
remova as tampas que estdo fixas na base inferior do gira-discos; ndo existem pecas no interior que
necessitem de manutengao por parte do utilizador. Se o gira-discos apresentar um funcionamento irregular
ou emitir fumo ou odor, desligue-o da corrente e contacte o servigo de assisténcia.

Garantia

Todos os produtos Rega estao cobertos por uma garantia contra defeitos de fabrico. Esta garantia

né&o cobre alteragbes ndo autorizadas no gira-discos ou danos provocados pela ndo observancia das
recomendagdes indicadas neste manual. No caso do envio do gira-discos para verificagdo, 0 mesmo deve
ser devidamente embalado utilizando a embalagem original. Os danos causados durante o transporte
devidos a mau acondicionamento ou a utilizagdo de uma embalagem nao adequada, podem invalidar a
garantia.

Instrugdes de Seguranga

Néo use esta unidade perto de liquidos ou ndo a exponha a humidade. N&o o exponha a fontes de calor,
tais como, radiadores, aberturas de ventilagao, fogdes ou velas. Assegure uma ventilagdo adequada & volta
do gira-discos, pelo menos 10cm em todas as diregdes, e evite colocar o gira-discos em superficies macias,
como carpetes e tecidos. Ndo remova as tampas que estdo fixas na base inferior do gira-discos. Coloque o
gira-discos numa superficie estavel e nivelada, de forma a que néo caia. O gira-discos s6 deve ser usado
em climas moderados entre 5°C e 35°C. Mantenha o material da embalagem e as pegas pequenas fora do
alcance das criangas. Desligue o transformador de alimentagéo se o gira-discos néo for utilizado durante
longos periodos de tempo.

Nederlands

Onderhous

Koppel het apparaat altijd los van de stroomvoorziening alvorens onderhoud te plegen. Reinig het

apparaat met een microvezeldoekje (licht vochtig, indien nodig). Verwijder nooit de behuizing of andere
beschermende onderdelen; er bevinden zich aan de binnenzijde geen onderdelen waar door de gebruiker
onderhoud aan kan worden gepleegd. Als het apparaat onbetrouwbaar functioneert of er rook of nare
geurtjes vrijkomen tijdens het gebruiken ervan, koppel het dan onmiddellijk los van de voeding en breng het
apparaat naar een erkende dealer.

Garantie

Alle producten van Rega worden geleverd met een levenslange garantie tegen fabricagefouten. Normale
slijtage valt niet onder deze garantie. De garantie kan vervallen indien er niet-goedgekeurde wijzigingen
worden aangebracht aan het apparaat of zich problemen voordoen als gevolg van het niet opvolgen van de
richtlijnen van Rega. Indien u het apparatuur terugstuurt naar de verkopende partij, dient u de oorspronke-
lijke verpakking te gebruiken om de garantie te behouden. Schade die tijdens transport wordt veroorzaakt
door onjuiste verpakking, kan uw garantie ongeldig maken. Een vervangende verpakking is verkrijgbaar bij
de verkooppunten van Rega. Uw wettelijke rechten worden niet beinvioed.

Veiligheidsinstructies

Houd het apparaat uit de buurt van vloeistoffen en vocht. Houd het apparaat uit de buurt van hittebronnen
zoals radiatoren, ontluchtingsroosters, ovens of kaarsen. Gebruik het product alleen in ruimtes met vol-
doende ventilatie en zorg ervoor dat er tenminste 10cm ruimte vrij blijft aan alle zijden van het apparaat. Zet
het apparaat niet op zachte oppervlakken, zoals hoogpolig tapijt en andere weefsels. Verwijder de behuizing
van het apparaat niet en steek geen objecten in of door de openingen van het apparaat. Plaats het apparaat
op een stabiel en vlak oppervlak waar het niet van af kan vallen of kan kantelen. Het apparaat moet alleen
worden gebruikt in een gematigd klimaat met een temperatuur tussen 5°C en 35°C. Houd het verpakking-
smateriaal en kleine onderdelen uit de buurt van kinderen. Koppel het apparaat los van de voeding als het
gedurende een langere periode niet zal worden gebruikt.

Dansk

Service

Renger kun pladespilleren med en mikrofiberklud (let fugtig om nedvendigt) med stremforsyningen
frakoblet. Fjern ingen af beklzedningerne. Der er ingen indvendige dele, som kan repareres af brugeren.
Hvis pladespilleren spiller ujaevnt eller udleder rag eller lugt, skal stramforsyningen frakobles, og pladespill-
eren skal indleveres til en kvalificeret servicetekniker.

Garanti

Alle Rega-produkter er deekket af en levetidsgaranti mod fremstillingsfejl. Denne garanti deekker ikke slid.
Enhver uautoriseret sendring eller manglende overholdelse af de Rega-anbefalede retningslinjer ugyldigger
garantien. Hvis pladespilleren indleveres til forhandleren til eftersyn, skal den originale emballage bruges
for at bevare garantiens gyldighed. Beskadigelser under transport som felge af forkert emballering kan gere
garantien ugyldig. Erstatningsemballage kan fas fra enhver Rega-forhandler. Dine lovfeestede rettigheder
pavirkes ikke.

Sikkerhedsanvisninger

Brug ikke pladespilleren i naerheden af vaesker, og udsaet den ikke for fugt. Brug ikke pladespilleren i
naerheden af varmekilder som radiatorer, ventilationsriste, komfurer eller stearinlys. Sarg for tilstraekkelig
ventilation omkring pladespilleren — mindst 10cm i alle retninger, og undga at placere pladespilleren pa

et blgdt underlag som teepper og stof. Abn ikke pladespillerens bekleedninger, og fer ikke genstande ind i
pladespillerens abninger. Placer pladespilleren pa et fast, jeevnt underlag, hvor den ikke vil falde eller vippe.
Pladespilleren bgr kun anvendes i moderate klimaer mellem 5°C og 35°C. Hold emballagematerialet og sma
dele vaek fra born. Frakobl stremforsyningen, hvis pladespilleren ikke bruges i laengere tid.

Svenska

Service

Med kontakten utdragen ur végguttaget, rengér endast enheten med en mikrofibertrasa (latt fuktad om det
behdvs). Oppna inga héljen — det finns inga delar som kan underhéllas av anvandaren. Om enheten funger-
ar oregelbundet eller om det kommer rék ur eller det lukter fran den ska man ta ut den ur nataggregatet och
ta med enheten till en kvalificerad servicetekniker.

Garanti

Samtliga Rega-produkter omfattas av en livstidsgaranti mot tillverkningsfel. Garantin géller inte for normalt
slitage. Alla obehdriga andringar eller underlatenhet att folja rekommenderade riktlinjer fran Rega kan leda
till att garantin upphér att galla. Vid retur av varor till aterférsaljaren for inspektion maste originalférpacknin-
gen anvéndas for att garantin ska galla. Skador som uppstar vid transport pa grund av felaktig férpackning
kan gora din garanti ogiltig. Ersattningsférpackningar finns hos alla Rega-aterforsaljare. Dina lagenliga
konsumentrattigheter paverkas inte.

Sékerhetsanvisningar

Anvénd inte enheten i narheten av vétska eller dar den kan utséttas for fukt. Anvand den inte i narheten av
varmekallor som element, varmeventiler, spisar eller stearinljus. Se till att produkten har god ventilation med
minst 10cm fritt utrymme pa alla sidor, samt undvik att placera enheten pa ett mjukt underlag som tjocka
mattor eller tyger. Oppna inte produktens hélje eller tvinga in féremal i enhetens éppningar. Placera enheten
pa en stadig, plan yta dar den inte kan ramla ner eller falla omkull. Enheten ska endast anvandas i mattliga
klimat mellan 5°C (41°F) och 35°C (95°F). Hall forpackningsmaterial och smadelar utom rackhall fér barn.
Koppla bort nataggregatet om enheten inte ska anvandas under en langre period.

Polski

Serwis

Po odtgczeniu urzadzenia od zasilania sieciowego wyczysci¢ je $ciereczkg z mikrofibry (w razie potrzeby
lekko zwilzong). Nie wolno zdejmowac oston. Urzadzenie nie zawiera zadnych czesci, ktére moga by¢ kon-
serwowane przez uzytkownika. Jesli urzadzenie dziata nieprawidiowo lub wydziela dym lub nieprzyjemny
zapach, nalezy odigczy¢ je od zasilacza i przekaza¢ wykwalifikowanemu technikowi serwisowemu.

Gwarancja

Wszystkie produkty firmy Rega s3 objete wieczystg gwarancjg w odniesieniu do wad produkcyjnych.
Gwarancja ta nie obejmuje normalnego zuzycia. Wszelkie nieupowaznione modyfikacje lub nieprzestrze-
ganie zalecen firmy Rega moga spowodowac uniewaznienie gwarancji. W celu zachowania gwarancji,
zwracajac towary do sprzedawcy detalicznego nalezy uzy¢ oryginalnego opakowania. Uszkodzenia
powstate podczas transportu spowodowane uzyciem nieodpowiedniego opakowania mogg spowodowac
uniewaznienie gwarancji. Opakowania zastgpcze sg dostgpne u sprzedawcéw detalicznych firmy Rega.
Powyzsze nie ogranicza praw ustawowych konsumenta.

Instrukcje Bezpieczenstwa

Nie uzywac¢ urzadzenia w poblizu cieczy i wystawia¢ go na dziatanie wilgoci. Nie uzywa¢ go w poblizu
zrédet ciepta takich, jak grzejniki, odpowietrzniki, piece lub $wiece. Zapewni¢ odpowiednig wentylacje wokot
produktu, osiggang dzieki odstepom wynoszacym co najmniej 10cm we wszystkich kierunkach. Unika¢
umieszczania urzgdzenia na miekkich powierzchniach, takich jak diugie dywany oraz tkaniny. Nie otwiera¢
obudowy urzadzenia ani wciska¢ do jego otworéw zadnych przedmiotéw. Umie$ci¢ urzadzenie na twardej,
réwnej powierzchni, z ktdrej nie moze spas¢ ani przewroci¢ sig. Urzagdzenia mozna uzywac wytgcznie w
umiarkowanych warunkach klimatycznych, w temperaturach od 5°C do 35°C (od 41°F do 95°F). Opakowan-
ie i mate elementy przechowywac¢ w miejscach niedostepnych dla dzieci. Jesli urzadzenie ma pozostawac
nieuzywane przez dtuzszy czas, odigczy¢ zasilacz.




COMPLIANCE INFORMATION

English

This symbol indicates that the electronic equipment bearing it should not be disposed of as
general household waste at the end of its life. The equipment should be disposed of at a collec-
tion point for waste electrical and electronic equipment in accordance with national legislation
and Directive 2012/19/EU. For more information about how to dispose of your waste electronic

|
equipment, please contact your local authority or retailer where you purchased the product. In
the UK, please return your product to the retailer.
Frangais

Ce symbole indique que I'équipement électronique qui le porte ne doit pas étre éliminé avec les ordures
ménageres en fin de vie. L'équipement doit étre éliminé dans un point de collecte des déchets d'équipe-
ments électriques et électroniques conformément & la Iégislation nationale et a la directive 2012/19/UE.
Pour plus d'informations sur la maniére de vous débarrasser de vos équipements électroniques usagés,
veuillez contacter votre autorité locale ou le détaillant o vous avez acheté le produit.

Deutsch

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das elektronische Gerét, auf dem das Symbol angebracht ist, am
Ende seiner Lebensdauer nicht als allgemeiner Haushaltsmdill zu entsorgen ist. Das Gerat ist gemaR nation-
aler Gesetzgebung und Richtlinie 2012/19/EU an einer Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate zu
entsorgen. Fir weitere Informationen zur Entsorgung lhrer elektronischer Altgerate wenden Sie sich bitte an
Ihre 6rtlichen Behoérden oder den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Italiano

Questo simbolo indica che I'apparecchiatura elettronica al termine della propria vita utile non deve essere
smaltita insieme ai rifiuti domestici. L'apparecchiatura deve essere smaltita presso un centro di raccolta
apparecchiature elettriche ed elettroniche in conformita alle leggi locali e alla Direttiva 2012/19/UE. Per
maggiori informazioni sulle modalita di smaltimento dei rifiuti elettronici, rivolgersi alle autorita locali o al
negozio presso il quale & stato acquistato il prodotto.

Espanol

Este simbolo indica que el equipo electrénico no debe tirarse a la basura doméstica general al final de

su vida util. El equipo debe depositarse en un punto de recogida de aparatos eléctricos y electrénicos,
conforme a la legislacién nacional y a la Directiva de la Unién Europea 2012/19/UE. Si desea obtener mas
informacion sobre la forma de desechar sus aparatos electrénicos usados, péngase en contacto con su
ayuntamiento o con la tienda en la que comproé el producto.

Portugués

Este simbolo indica que, no fim do seu periodo de vida Util, o equipamento eletrénico assinalado com o
mesmo nao deve ser eliminado em conjunto com os residuos domésticos gerais. O equipamento deve ser
eliminado num centro de recolha de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos em conformidade
com a legislagao nacional e com a Diretiva 2012/19/UE. Para obter mais informagées sobre a forma de
eliminar os residuos do seu equipamento eletronico, contacte as autoridades locais ou o revendedor onde
adquiriu o produto.

Nederlands

Dit symbool geeft aan dat de elektronische apparatuur aan het einde van de levensduur niet als algemeen
huishoudelijk afval mag worden afgevoerd. De apparatuur moet worden verwijderd via een inzamelpunt voor
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur overeenkomstig de nationale wetgeving en Richtlijn
2012/19/EU. Voor meer informatie over het afdanken van uw afgedankte elektronische apparatuur kunt u
contact opnemen met uw gemeente of detailhandelaar waar u het product hebt gekocht.

Dansk

Dette symbol angiver, at det elektroniske udstyr, der bzerer det, ikke ber bortskaffes som almindeligt hush-
oldningsaffald ved afslutningen af dets levetid. Udstyret ber bortskaffes pa et indsamlingssted for affald fra
elektronisk udstyr i henhold til national lovgivning og direktiv 2012/19/EU. Kontakt dine lokale myndigheder
eller forhandleren, hvor du kebte dit produkt, hvis du ensker flere oplysninger om, hvordan du bortskaffer
elektronisk udstyr.

Svenska

Denna symbol visar att den elektroniska utrustning som bér den inte ska kastas som hushéllsavfall nar den
ar uttjant. Utrustningen ska lamnas pa en uppsamlingsplats for elektriskt och elektroniskt avfall i enlighet
med nationell lagstiftning och Direktiv 2012/19/EU. F6r mer information om hur du ska gora dig av med ditt
elektroniska avfall var vénlig kontakta din lokala myndighet eller aterforsaljare dér du képte produkten.

Polski

Ten symbol oznacza, ze elektroniczny sprzet, ktérym go oznakowano, po zakorczeniu uzytkowania nie
powinien by¢ usuwany wraz z ogélnymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet nalezy odda¢ do punk-
tu zbiorki zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, zgodnie z przepisami krajowymi i dyrektywa
2012/19/UE. Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat utylizacji zuzytego sprzetu elektronicznego, skontaktuj
sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawcg w miejscu zakupu produktu.

Elektro- und Elektronikgerate

Infor i fiir private |
Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG) enthalt eine Vielzahl von Anforderungen an den Um-
gang mit Elektro- und Elektronikgeraten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Er von Altg

Elektro- und Elektronikgeréte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von
Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate
gehdren insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind,
sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden koénnen, im Regelfall vor der Ab-
gabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung
zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefiihrt werden.

3. Moglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtli-
chen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben.

Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elek-
tronikgeréte sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800
m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und
Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m? betragen oder die gesamten Lager-
und Versandflachen mindestens 800 m? betragen. Vertreiber haben die Riicknahme grundséatzlich durch
geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer zu gewéhrleisten.

Die Moglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Altgerates besteht bei riicknahmepflichtigen Vertreibern
unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerat, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
erfiillt, an einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein neues Gerét an einen privaten Haushalt ausgeliefert
wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur unentgeltlichen Abholung tibergeben werden; dies gilt bei
einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln fiir Gerate der Kategorien 1, 2 oder 4
gemaR § 2 Abs. 1 ElektroG, namlich ,Warmetbertrager", ,Bil schirmgeréte” oder ,GroRgerate" (letztere mit
mindestens einer duferen Abmessung iiber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden Riickgabe-Absicht
werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt. AuRerdem besteht die Méglichkeit der
unentgeltlichen Riickgabe bei Sammelstellen der Vertreiber unabhangig vom Kauf eines neuen Gerétes fiir
solche Altgerate, die in keiner &uReren Abmessung gréRer als 25 Zentimeter sind, und zwar beschrénkt auf
drei Altgerate pro Geréateart.

4. Datenschutz-Hinweis

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere fiir Geréte der
Informations- und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem
eigenen Interesse, dass fiir die Léschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer
selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,,durchgestrichene Miilltonne*
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne

weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Sied-
lungsabfall zu erfassen ist.

BATTERY DISPOSAL

Batteries may contain substances harmful to the environment. Please dispose of any discharged batteries
with due consideration and in accordance with local environmental/electronic recycling guidelines.

Warning: Batteries may explode or leak if recharged, disposed of in fire, or dissected.

Information geman § 4 Absatz 4 Elektrogesetz

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerat enthalten

Batterietyp Chemisches System
2 Stiick AAA Zink - Kohle
9V PP3 Alkalisch

Angaben zur sicheren Entnahme der Batterien oder der Akkumulatoren

. Warnhinweis: Vergewissern sie sich, ob die Batterie ganz entleert ist.
. Entnehmen Sie vorsichtig die Batterie oder den Akkumulator.
. Die Batterie bzw. der Akkumulator und das Gerat kénnen jetzt getrennt entsorgt werden.



INTRODUCTION

Thank you for purchasing the Rega Elicit MK5. The Elicit is a stereo integrated amplifier designed to deliver the purest musical
performance. Housed in a brand new custom designed case to match the rest of the Rega range, the new MKS5 builds on previous Rega
designs by using our multi-award-winning Class A/B power amplifier circuit to deliver a powerful 105W per channel into 8Q loads. This
power is provided by an ample, quiet multi-stage linear supply whilst supply rails for digital and analogue sections are galvanically isolated.

The Elicit is capable of driving difficult loudspeakers with ease and will integrate perfectly into any audio system by offering a wide range
of connectivity options. In addition to line, digital, and a high-quality moving magnet (MM) phono inputs, you will also find pre-out, Direct in,
Record loop functionality and a high-performance headphone output.

The Elicit now shares other design features taken directly from the highly acclaimed Aethos amplifier. You will find the same discrete FET
based pre-amplifier circuit and Alps volume potentiometer have been introduced to further improve sonic and technical performance.

As you would expect, special attention has been paid to the selection of key audio components. Discrete circuitry, high-quality relays,
polypropene capacitors, and Sanken output transistors are used throughout the design.

The galvanically/optically isolated digital inputs utilise a Wolfson S/PDIF receiver IC to provide exceptional detail and clarity from any
connected source. Output is provided by a Wolfson DAC and Rega designed discrete line-driver circuit.

The new Elicit MK5 calls upon decades of award-winning experience in amplifier and digital circuit design which culminates in a perfectly
engineered balance of reliability, connectivity and above all, accurate music reproduction.

INSTALLATION

INSTALLATION & VENTILATION

The Elicit amplifier will work well on most surfaces, such as a shelf or a table, provided there is sufficient air around the heat sinks to
prevent overheating. If using a turntable, avoid magnetic interference by positioning the amplifier as far away from the turntable as the
tonearm lead will allow. If possible, place it to the left of the turntable. Keep other equipment away from the amplifier. Due to the layout of
Rega’s amplifier circuit designs, they are virtually insusceptible to electromagnetic interference, and by virtue of a full metal enclosure, emit
practically no electromagnetic radiation. However, placing any electronic equipment such as sensitive phono amplifiers close together may
impair the performance of one or both items. Never stack other hi-fi components on top of the Elicit.

AN\

WARNING: The mains supply cord functions as a mains disconnect device.

The socket outlet should therefore be located near the equipment and be easily accessible.

The heat produced by the Elicit amplifier is dispersed via the heat sinks located on either side of the product. Please ensure adequate
space around the exterior of the product to allow for sufficient airflow, otherwise overheating may result. If the Elicit is driven at high volume
for a long period it may become quite warm. This is entirely acceptable as long as there is sufficient ventilation and the amplifier will
continue to work normally without damage. If the amplifier is overdriven it may overheat, however the Elicit contains thermal protection that
will disable the output or the power to the product temporarily. Once the product has cooled it will automatically resume normal operation.

Never place the amplifier on carpets, rugs or bedding.

WARNING: Heat sinks may become very hot!




CONNECTIVITY

REAR PANEL CONNECTIVITY

1. Phono Input 1 - Enables connection of a turntable with a moving magnet cartridge. Loading will be suitable for most MM cartridge
designs on the market, and a dedicated grounding point is provided directly below the input sockets for tonearms with a separate ground
wire.

2. Line Inputs 2 to 5 - The line inputs enable the connection of sources, such as a streamer, CD player, DAC, tuner, DVD or Blu-ray player
for use with an Audio Visual system. These inputs are at standard line level and are suitable for any equipment with output at that level.

3. Record Input and Output - This is a line level input and output intended for use with a recording device such as a CD/DVD recorder,
MD, tape cassette machine or sound card. Record Output is the same signal as selected by the main input selector (analogue inputs 1-5
or digital inputs D1/D2) and is not affected by the volume control. Selecting the Record function on the amplifier front panel/remote enables
the Record Input, directing the signal from this input to the speaker output of the amplifier. This input is completely independent to inputs
1-5/D1/D2 and can be used to monitor the functionality and quality of the recording device without affecting the source being recorded.

Note: The Record Input button is located on the supplied remote only. The 'Record’ LED will light on the front panel when activated.

4. Record Output Link - This output mirrors the Record Output, and can be used to drive ancillary components like headphone amplifiers
etc. This signal is also unaffected by the volume control.

5. Direct Input - This input is routed directly to the power amplifier input, bypassing the internal preamp and volume control. This allows
the Elicit to be used with an external stereo preamplifier of the user's choosing. It also enables the Elicit to be used with multi channel
systems, where the Elicit is utilised to power the front speakers during multi channel content. Input selection and volume control are
performed within an AVR or multi-channel preamp, the output of which is then passed to this input. The sensitivity is 760mV for maximum
output. Power amplifier gain is 31.6dB.

Note: The Direct Input button is located on the supplied remote only. The 'Direct' LED will light on the front panel when activated.

CAUTION: As this input has no volume control, if a line level source like a CD player is connected to this input the speakers will be driven
to their maximum level, potentially causing damage.

6. Pre-Amp Output - The pre-amplifier can drive at least 5 power amplifiers, sub bass units etc. The pre-amplifier output uses RCA type
(phono) connectors. The output level is 760mV with a line input level and is always active.

7. Digital Inputs - These are S/PDIF digital inputs. Input D1 enables the coax input and D2 enables the Toslink input. All common input bit
depths and sample rates up to 24bit/192kHz are supported.

8. Speaker Terminals - These are intended for use with 4-16Q speakers. Sustained use into speakers of less than 8Q could make the unit
run warmer than normal.

9. Mains Fuse - See back panel for rating.
WARNING: Replace only with same type and rating.

10. Mains Power Inlet - Connect to mains supply. See ratings label beneath inlet for country specific voltage, current and frequency
ratings.

WARNING: Only use product with a power supply that conforms to the ratings listed on the label.

.
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CONTROLS

FRONT PANEL CONTROLS

11. On/Off Switch - The power switch to the left of the control panel turns the amplifier on and off. The Elicit is on when the switch is
depressed and off when it is out. The Rega logo will illuminate red when the switch is on and the product is supplied with power, indicating
that the power supply is operational. Please refer to the diagram below.

a O

Off On

Several seconds after turn on you may hear a gentle click, indicating that the switch-on relay has been released and the amplifier is ready
for use. Always allow the Elicit to fully power down (indicated by the power Rega Logo extinguishing after 5 seconds) before switching on
again, so that the self-test circuitry can complete its reset cycle.

12. Headphone Socket - The Elicit is capable of driving all standard hi-fi headphones (see specifications for the output levels). When

headphones are connected, the speakers will automatically be turned off. However, it is recommended to reduce the volume of the Elicit
before connecting headphones to ensure they are not damaged and prevent potential hearing damage.

WARNING: To prevent possible hearing damage, DO NOT listen to headphones at high levels for long periods of time.

13. Input Selection - The inputs are selected by pressing the Input button on either the front panel or the supplied remote. Repeatedly
pressing the Input button will cycle through inputs 1-5, D1 and D2. The selected input is indicated by the input LEDs 1-5, D1 and D2 on the
front panel.

14. Input Indicator LEDs - The selected input will illuminate red.

15. Mute LED - llluminates red when Mute is active, this is controlled by the corresponding button on the supplied remote. The speaker,
preamp, and headphone outputs are disabled.

16. Volume Control - The volume of the amplifier can be adjusted using either the volume control knob or via the supplied remote. The
control is motorised and will move independently when the remote is used.

17. Direct LED - llluminates red when the Direct function is active (selected only via the remote).

18. Record LED - llluminates red when the Direct function is active (selected only via the remote).

2




REMOTE

SOLARIS REMOTE CONTROL

The Solaris system remote (supplied) is a system remote handset. It allows you to operate all the various remote controllable functions of
this and many other Rega products. (Batteries included: 2 x AAA Alkaline)

RC CODE: Phillips RC5 system number 16 audio pre-amplifier.
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OPERATION

THERMAL CUT-OUT

If the amplifier reaches a temperature liable to cause internal electronic damage, a thermal protection sensor will shut the unit off or disable
speaker output. The unit should be turned off for at least 10 minutes to allow for cooling. After this period, the amplifier should automatically
reset and continue to work normally. If it does not, turn the unit off for a longer period, allowing complete cooling of the amplifier before
trying again.

OPERATING TEMPERATURE

Allow adequate air circulation around the left and right hand sides of the product, as these are the heat sinks for the power amplifier and
will run hot with high listening levels. This unit is intended for use in moderate climates. Recommended ambient operating temperature 5 to
35°C.

The thermal cutout should only occur with continuous over-driving of a difficult load. If it occurs under normal conditions, there could be
a problem with insufficient airflow around the heat sinks or a fault with the loudspeakers. In this case it is advisable to contact your Rega
dealer.

DC PROTECTION

One of the design requirements of the Elicit was to keep the capacitors in the signal path to a minimum to prevent unnecessary sound
degradation at this crucial line level stage. In order to achieve this requirement, the output of both the pre and power amplifier are DC
coupled. A servo control is applied to the pre-amplifier. In the unlikely event of a circuit failure causing any one of the above outputs to
produce an excessive DC voltage, the DC protection will activate within milliseconds, protecting any connected device.

SHORT CIRCUIT PROTECTION

If in the event that the speaker leads are shorted, the fold back short circuit protection will protect the output stage from excessive currents.
This protection circuit is not placed in the audio signal path and therefore does not affect sound quality.




SPECIFICATIONS

AMPLIFIER OUTPUT
Power Amplifier Output (at rated 230/115V supply voltage)

Headphone Output

DISTORTION

105W per channel into 8Q
127W per channel into 6Q
162W per channel into 4Q

Note: Continued high level use into loads of 6Q or less may cause
the case to exceed 40°C above ambient temperature and activate

the thermal shut down.

No Load 11.5V
300Q 8.1V
54Q 3.6V
320 2.4V

Source Impedance 109Q

THD+Noise (at 1dB below clip into 8Q2 measurement bandwidth 22Hz to 22kHz)

Direct Input (Power Amplifier)
Line Inputs
Preamplifier Output

FREQUENCY RESPONSE
Bandwidth (at 80W into 8Q)
Direct Input

Line Inputs

Phono Input

RIAA Accuracy

SENSITIVITY

Input Sensitivity (for 105W into 8Q)
Line Inputs 2-5 and Record

Phono

Direct Input

Power Amplifier Gain

Output Sensitivity (at rated inputs)
Record Output
Pre-amplifier output

DIGITAL INPUTS

Input D1

Input D2

Supported Sampling Rates

Supported Bit Depths

THD+Noise (DAC Output from Tape Out)

DIMENSIONS AND WEIGHT
Dimensions (WxHxD)

Net Weight

Packed Weight

POWER

Power Supply
Power Consumption
Fuse Ratings

Remote Batteries

Typically 0.005% at 1kHz
Typically 0.007% at 1kHz
Typically 0.004% at 1kHz

12Hz (0.5dB) to 95kHz (-3dB)
10Hz (-1dB) to 85kHz (-3dB)

15Hz (-3dB) to 85kHz (-3dB)

Better than +0.5dB 100Hz to 20kHz

196mV load 10k

2mV load 47k in parallel with 220pF
760mV load 50k

31.6dB

196mV
760mV

S/PDIF Isolated 0.5V 75Q Co-axial
S/PDIF Optical Toslink

32,441, 48, 88.2, 96, 176.4, 192kHz
16 to 24 bit

Typically 0.004% at 1kHz

432 x 82 x 340mm (17 x 3.25 x 13.4in)
12.5kg (27.5lbs)
14kg (30.91bs)

AC supply 230V / 220V / 115V / 100V nominal +10%
375W at 1dB below clip into 8Q

T4 AL 250V - 230V 50Hz / 220V 60Hz

T8 AL 250V - 115V 60Hz / 100V 50/60Hz

AAA (1.5V) x 2
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